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THÔNG BÁO 

V/v Đăng ký cộng tác viên dịch thuật 

 

 

Thực hiện Nghị định số 23/2015/NĐ-CP ngày 16/02/2015 của Chính phủ 

về cấp bản sao từ sổ gốc, chứng thực bản sao từ bản chính, chứng thực chữ ký 

và chứng thực hợp đồng, giao dịch; Nghị Định 120/2025/NĐ-CP ngày  

11/6/2025 của Chính Phủ Quy định về phân định thẩm quyền của chính quyền 

địa phương 02 cấp trong lĩnh vực quản lý nhà nước của Bộ Tư pháp; Thông tư 

số 01/2020/TT-BTP ngày 03/3/2020 của Bộ Tư pháp quy định chi tiết và hướng 

dẫn thi hành một số điều của Nghị định số 23/2015/NĐ-CP ngày 16/02/2015 

của Chính phủ. 

Thực hiện công văn số 1610/STP-HCBTTP  ngày 21/7/2025 của sở Tư 

pháp tỉnh Thanh Hóa về việc hướng dẫn một số nội dung, nghiệp vụ trong lĩnh 

vực chứng thực. 

 Để phục vụ cho công tác chứng thực chữ ký của người dịch trong các 

loại hồ sơ, giấy tờ và tạo điều kiện thuận lợi cho các tổ chức, doanh nghiệp và 

công dân trong việc liên hệ, giao dịch giải quyết công việc. UBND xã Hoằng 

Sơn thông báo đăng ký cộng tác viên dịch thuật, cụ thể như sau: 

1.Về tiêu chuẩn, điều kiện của cộng tác viên dịch thuật  

Để được ký hợp đồng làm cộng tác viên dịch thuật của UBND xã, người 

dịch phải có các tiêu chuẩn, điều kiện sau:  

- Có năng lực hành vi dân sự đầy đủ theo quy định của pháp luật.  

- Có bằng cử nhân ngoại ngữ trở lên về thứ tiếng nước ngoài cần dịch 

hoặc có bằng tốt nghiệp đại học trở lên đối với thứ tiếng nước ngoài cần dịch. 

Đối với ngôn ngữ không phổ biến mà người dịch không có bằng cử nhân ngoại 

ngữ, bằng tốt nghiệp đại học thì phải thông thạo ngôn ngữ cần dịch.  

2. Về quyền, nghĩa vụ của cộng tác viên dịch thuật  

- Cộng tác viên dịch thuật của UBND xã được thỏa thuận mức thù lao 

dịch thuật với tổ chức, cá nhân có yêu cầu dịch thuật;  

- Cộng tác viên dịch thuật phải ký hợp đồng dịch thuật với UBND xã; 

trong đó xác định rõ trách nhiệm của người dịch đối với nội dung, chất lượng 

của bản dịch; phải đăng ký chữ ký mẫu tại UBND xã và tuân thủ các quy định 

của pháp luật về dịch thuật và chứng thực. 

3. Hồ sơ đăng ký làm cộng tác viên dịch thuật 01 bộ hồ sơ gồm:  

a) Bản sao các loại giấy tờ sau (kèm bản chính để đối chiếu): Giấy khai 

sinh, căn cước công dân, căn cước hoặc hộ chiếu…; 

  b) Bản sao bằng cử nhân ngoại ngữ trở lên về thứ tiếng nước ngoài cần 

dịch hoặc bằng tốt nghiệp đại học trở lên đối với thứ tiếng nước ngoài cần dịch 

(kèm bản chính để đối chiếu);  
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Trường hợp người dịch đăng ký làm cộng tác viên dịch thuật ngôn ngữ 

không phổ biến mà không có giấy tờ quy định tại mục b thì nộp giấy tờ khác 

thay thế (nếu có) và bản cam kết về việc thông thạo ngôn ngữ không phổ biến 

đó.  

4. Về cách thức nộp hồ sơ đăng ký làm cộng tác viên dịch thuật  

Các cá nhân trong và ngoài địa bàn xã nộp hồ sơ trực tiếp tại UBND xã 

trong giờ hành chính tại Trụ sở UBND xã Hoằng Sơn, tỉnh Thanh Hoá (xã 

Hoằng Xuyên cũ); thời hạn nhận hồ sơ đến hết ngày 11/8/2025. UBND xã 

tuyển 04 cộng tác viên dịch thuật cho mỗi thứ tiếng nước ngoài gồm Tiếng 

Anh, tiếng Hàn, tiếng Nhật, tiếng Trung. 

 UBND xã Hoằng Sơn thông báo để các cá nhân có đủ tiêu chuẩn, điều 

kiện và nhu cầu làm cộng tác viên dịch thuật biết để đăng ký./. 

 
Nơi nhận:          
- Chủ tịch, các Phó CTUBND xã (b/c); 

- Đài truyền thanh xã(th/b); 

- Lưu: VT. 

  

 

KT.CHỦ TỊCH 

PHÓ CHỦ TỊCH 

 

 

 

 

Lê Trọng Hòa 
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